
SÉCURITÉ
Consignes fondamentales de
sécurité

Danger ! L’appareil marche au courant
électrique, il peut donc produire des décharges
électriques.
Respectez les consignes de sécurité suivantes :
• Ne touchez pas l’appareil les mains mouillées
• Ne touchez pas la prise les mains mouillées.
• Assurez-vous que la prise de courant utilisée

est toujours parfaitement accessible, pour
pouvoir débrancher l’appareil en cas de be-
soin.

• Si vous voulez débrancher l’appareil, saisis-
sez directement la prise. Ne tirez jamais le
cordon, il pourrait s’abîmer.

• Si l’appareil est en panne, n’essayez pas de le
réparer vous-même. Arrêtez l’appareil, dé-
branchez-le et appelez l’Assistance Techni-
que.

• Afin de prévenir tout risque, si la prise ou le
cordon sont abîmés, faites-les remplacer ex-
clusivement par l’Assistance Technique
De’Longhi.

• Ne plongez pas l’appareil dans l’eau.
• Attention: avant tout nettoyage, retirez la

fiche.
• Ne laissez pas pendre le câble d’alimentation

du bord de la table ou de toute autre surface,
ne l’appuyez pas contre des surfaces chaude.

• N’utilisez pas l’appareil pendant plus de 60
secondes consécutives. Laissez-le refroidir
pendant 10 minutes avant de l’utiliser à nou-
veau.  

Danger ! Ne laissez pas l’emballage (sacs
en plastique, polystyrène expansé) à la portée
des enfants.

Danger ! L’appareil ne doit pas être utilisé
par des personnes (y compris les enfants) ayant
des capacités psychophysiques sensorielles ré-
duites, une expérience ou des connaissances in-
suffisantes, sans la surveillance vigilante et les
instructions d’un responsable de leur sécurité. 

Surveillez les enfants pour vous assurer qu’ils ne
jouent pas avec l’appareil.
• Ne pas positionner l’appareil sur ou près de

cuisinières électriques ou à gaz ou dans un
four

• Avant de le faire fonctionner, s’assurer qu'il
ne contient aucun objet.

• Les lames sont coupantes. Faire preuve d’ex-
trême prudence lors de la manipulation.

• Ne jamais retirer le couvercle avant l'arrêt
complet de la lame. Une fois la touche relâ-
chée, la lame s’arrête en 2 ou 3 secondes.

• Éviter le contact avec les pièces en mouve-
ment.

Usage conforme à la destination
Cet appareil ne devra être utilisé que pour l’usage
pour lequel il a été conçu.
Toute autre utilisation doit être considérée im-
propre.
Cet appareil n’est pas adapté pour une utilisation
commerciale.
Le fabricant décline toute responsabilité quant
aux dommages provoqués par un usage impro-
pre de l’appareil.
N’essayez jamais de broyer de la glace ou d’utili-
ser l’appareil d’une autre façon que celle indiquée
dans les instructions.

Mode d’emploi
Lisez attentivement ce mode d’emploi avant d’uti-
liser l’appareil.
- L’inobservation de ce mode d’emploi peut

causer des lésions ou endommager l’appa-
reil. Le Fabricant ne répond pas d’éventuels
dégâts découlant de l’inobservation de ce
mode d’emploi.

Nota Bene: Conservez soigneusement
cette notice. Si vous cédez l’appareil à d’autres
personnes, remettez-leur aussi ce mode d’em-
ploi.

ÉLIMINATION
Les appareils électriques ne doivent pas
être éliminés avec les déchets urbains.
Les appareils qui portent ce symbole sont
soumis à la Directive Européenne

2002/96/CE.
Tous les appareils électriques et électroniques,
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au terme de leur utilisation, doivent être éliminés
séparément des déchets urbains et remis aux
centres de collecte sélective prévus par l’État.
Éliminer correctement un appareil électroména-
ger
permet d'éviter les retombées négatives pour
l'environnement et la santé des personnes.
Pour de plus amples informations sur l’élimina-
tion de l’appareil, adressez-vous à l’administra-
tion communale, au Service élimination ou au
revendeur à qui vous avez acheté l’appareil.

DESCRIPTION DE
L’APPAREIL
A. Pinceau de nettoyage
B. Couvercle réservoir à café
C. Réservoir café amovible
D. Enrouleur de câble
E. Bague de sélection du nombre de tasses

(seulement KG49)
F. Témoins du degré de broyage (seulement

KG49)

OPÉRATIONS
PRÉLIMINAIRES
Contrôle du transport
Après avoir déballé l'appareil, assurez-vous qu'il
est intact et doté de tous ses accessoires.
N’utilisez pas l’appareil s’il présente des domma-
ges évidents. Adressez-vous à l’Assistance Te-
chnique De’Longhi.

Branchement de l’appareil

Attention! Vérifiez si la tension du secteur
correspond à celle indiquée sur la plaque signa-
létique sur le fond de l’appareil.

Branchez l’appareil exclusivement sur une prise
de courant installée dans les règles de l’art, ayant
une intensité minimale de 10 A et munie d’une
mise à la terre efficace.
En cas d’incompatibilité entre la prise de courant
et la fiche de l'appareil, appelez un électricien
pour qu’il remplace la prise.

UTILISATION DE
L’APPAREIL
• Appuyez l’appareil sur une surface plane.
• Dévissez le couvercle du réservoir dans le

sens contraire aux aiguilles d’une montre et
soulevez-le (fig. 1).

• Versez la quantité souhaitée de grains de café
dans le réservoir (fig. 2).

• Revissez le couvercle en le tournant dans le
sens des aiguilles d’une montre jusqu’en fin
de course (fig. 3). Si le couvercle n’est pas
bien placé, un dispositif de sécurité empêche
le fonctionnement de l’appareil.

• Faites sortir la longueur de câble nécessaire
et insérer la fiche dans la prise de courant
(fig. 4).

• Sur les modèles qui en sont équipés, tournez
la bague de sélection (E) sur la quantité de
café correspondant au nombre de tasses
pour lesquelles il faut broyer les grains (fig.
5). Dans tous les cas, n’utilisez cette possi-
bilité que comme une référence puisque la
quantité variera en fonction du goût, du type
et de la torréfaction des grains de café ainsi
que du degré de broyage sélectionné : de
toute façon,  ne dépassez jamais le niveau
MAX indiqué sur le réservoir à café.

• Appuyez sur le couvercle pour mettre le mou-
lin à café en marche (fig. 6) et maintenez-le
enfoncé jusqu’à obtenir le degré de broyage
souhaité.

• Sur les modèles dotés de témoins du degré
de broyage (F) (coarse/gros,
medium/moyen, fine/fin), appuyez sur le
couvercle et relâchez-le quand s’allume le té-
moin correspondant au degré de broyage
souhaité. N’oubliez pas qu’une fois le cou-
vercle relâché, même un seul instant, l’appa-
reil se remet à zéro et reprend depuis le début
du broyage comme s’il contenait des grains
entiers.

CONSEILS D’UTILISATION
• Maintenez toujours le couvercle du réservoir

à grains hermétiquement fermé afin de con-
server tout le goût et l’arôme des grains de
café.

• Ne broyez que la quantité de café nécessaire.
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• Ne remplissez jamais excessivement le ré-
servoir à grains.

• En général, considérez une cuillère à soupe
de grains par tasse (ex. 4 cuillères de grains
de café pour 4 tasses). Naturellement, avec le
temps, vous trouverez les quantités optima-
les selon votre goût personnel.

• Pour les modèles dotés de témoins du degré
de broyage, tenez compte que : 
le broyage “COARSE” (= gros) est idéal pour
les percolateurs ; 
le broyage “MEDIUM” (= moyen) est idéal
pour café goutte à goutte et moka ; 
le broyage “FINE” (= fin) est idéal pour les
machines à café expresso.

• Laissez passer une minute au moins entre
une utilisation et la suivante pour éviter la
surchauffe de l’appareil.

• Pour garantir une bonne qualité de fraîcheur
du café, nettoyez toujours l’appareil après
chaque utilisation, surtout si vous broyez du
café après avoir broyé d’autres aliments (ex.
sucre). Nous déconseillons toutefois de bro-
yer des produits semi-huiles (ex. cacahuè-
tes) ou trop durs (ex. riz).

NETTOYAGE

Danger de décharges électriques ! Avant
toute opération de nettoyage, la machine doit être
éteinte et débranchée du secteur.  N’immergez ja-
mais la machine dans l'eau !

• Retirez la fiche de la prise
• Lavez le couvercle avec de l'eau et un déter-

gent neutre. 
• Ensuite rincez soigneusement et essuyez.
• Pour un nettoyage plus aisé du réservoir à

grains de café, vous pouvez retirer le réser-
voir en le tournant dans le sens des aiguilles
d’une montre afin de le décrocher et ensuite
le soulever vers le haut (fig. 7).

• Retirez les restes de café moulu à l’aide de la
petite brosse fournie avec l’appareil (fig. 8).
Évitez de plonger le réservoir à grains dans
l’eau pour ne pas l’endommager.

• Pour remettre le réservoir, insérez-le et en-
suite tournez-le dans le sens contraire aux ai-

guilles d’une montre jusqu’à son blocage.
• Nettoyez l’extérieur de l’appareil avec un chif-

fon souple.
• Au moment de garder l’appareil, enroulez le

câble d’alimentation sur l’enrouleur prévu
(D).

CARACTÉRISTIQUES
TECHNIQUES
Tension : 220-240 V~ 50/60 Hz max. 10A
Puissance absorbée : 170W
Poids : 1 Kg

L’appareil est conforme aux directives CE
suivantes

• Directive Basse Tension 2006/95/CE
• Directive 89/336/CEE et amendements 92/31

CEE et 93/68/CEE.
Les matières et les objets destinés au contact
avec des produits alimentaires sont conformes
au règlement européen 1935/2004
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